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BIJLAGE 

DEEL A 

Wijziging van bepaalde bijlagen bij Gedelegeerde Verordening (EU) 2020/692 

De bijlagen IV, XIII, XXI, en XXVII tot en met XXX bij Gedelegeerde Verordening (EU) 

2020/692 worden als volgt gewijzigd: 

1) in deel C, punt 2, van bijlage IV wordt de rij voor Afrikaanse paardenpest vervangen 

door: 

“Afrikaanse 

paardenpest 

- In het derde land of gebied van oorsprong of een zone 

daarvan is gedurende de laatste 12 maanden vóór de datum 

van verzending naar de Unie niet gevaccineerd en de 

paardachtigen zijn ten minste gedurende de laatste 40 dagen 

vóór de datum van verzending naar de Unie niet 

gevaccineerd.”; 

2) in bijlage XIII wordt punt 1 vervangen door: 

“1. MINIMUMVOORSCHRIFTEN VOOR VACCINATIEPROGRAMMA’S DIE 

IN EEN DERDE LAND OF GEBIED OF EEN ZONE DAARVAN WORDEN 

UITGEVOERD 

Vaccinatieprogramma’s voor hoogpathogene aviaire influenza die door een derde land 

of gebied worden ingediend, moeten ten minste de volgende informatie bevatten: 

1) een beschrijving van de redenen om tot vaccinatie over te gaan; 

2) gegevens over de epidemiologische ontwikkeling van de ziekte, met inbegrip van 

eerdere uitbraken bij pluimvee of wilde vogels; 

3) de belangrijkste doelstellingen van de vaccinatiestrategie, de geselecteerde 

vogelpopulatie(s) en het geselecteerde gebied; 

4) een risicobeoordeling op basis van: 

– uitbraken van hoogpathogene aviaire influenza in dat derde land of gebied 

of een zone daarvan; 

– uitbraken van hoogpathogene aviaire influenza in een aangrenzend land of 

gebied of een zone daarvan; 

– andere risicofactoren, zoals bepaalde gebieden, het 

pluimveehouderijsysteem of categorieën pluimvee of in gevangenschap 

levende vogels; 

5) een beschrijving van het geografische gebied waar wordt gevaccineerd, inclusief 

kaarten; 

6) het aantal inrichtingen in het vaccinatiegebied waar pluimvee of in gevangenschap 

levende vogels worden gehouden; 

7) het aantal inrichtingen waar pluimvee of in gevangenschap levende vogels worden 

gehouden en waar wordt gevaccineerd, indien verschillend van het in punt 6 

bedoelde aantal; 

8) de soorten en categorieën pluimvee of in gevangenschap levende vogels die van 

vaccinatie zijn vrijgesteld en de redenen voor die vrijstelling; 
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9) de soorten en categorieën pluimvee of in gevangenschap levende vogels in het 

geografisch gebied waar wordt gevaccineerd; 

10) het aantal stuks pluimvee of in gevangenschap levende vogels in de in punt 7 

bedoelde inrichtingen (bij benadering); 

11) een samenvatting van de kenmerken van het vaccin, met inbegrip van de naam 

van het product/de producten, de naam van de fabrikant(en), de wijze van 

toediening, toelating en kwaliteitscontrole, en garanties dat het gebruikte vaccin 

geen levend aviaire-influenzavirus bevat, ook niet verzwakt; 

12) het hanteren, de opslag, de voorraad, de distributie en de verkoop van vaccins 

tegen aviaire influenza op het nationale grondgebied; 

13) de uitvoering van een DIVA-strategie (Differentiating Infected from Vaccinated 

Animals); 

14) de geplande duur van de vaccinatiecampagne; 

15) het beoogde eindgebruik van gevaccineerd pluimvee of gevaccineerde in 

gevangenschap levende vogels en producten daarvan. Hierbij wordt in 

voorkomend geval ook rekening gehouden met gevaccineerde broedeieren; 

16) de bepalingen inzake en beperkingen op de verplaatsing van gevaccineerd 

pluimvee of gevaccineerde in gevangenschap levende vogels en producten 

daarvan. Hierbij wordt in voorkomend geval ook rekening gehouden met 

gevaccineerde broedeieren; 

17) klinische en laboratoriumtests, zoals tests op doeltreffendheid en tests vóór de 

verplaatsing, die worden uitgevoerd in de inrichtingen waar wordt gevaccineerd of 

die zich in het vaccinatiegebied bevinden; 

18) het documentatiesysteem voor de vaccinatie.”; 

3) in punt 2, c), van bijlage XXI wordt punt i) vervangen door: 

“i) het individuele identificatienummer zoals weergegeven op de elektronische 

transponder of tatoeage van de hond, kat of fret;”; 

4) de bijlagen XXVII, XXVIII en XXIX worden vervangen door: 

“BIJLAGE XXVII 

RISICOBEPERKENDE BEHANDELINGEN VOOR MELK EN ZUIVELPRODUCTEN 

 A B 

Soorten waarvan de melk en de 

zuivelproducten afkomstig zijn 

Bos taurus, Ovis aries, 

Capra hircus, Bubalus 

bubalis en Camelus 

dromedarius 

Andere soorten dan Bos 

taurus, Ovis aries, 

Capra hircus, Bubalus 

bubalis en Camelus 

dromedarius 

Diergezondheidsstatus van het derde land 

1. Derde landen die de 

afgelopen twaalf 

maanden niet 

officieel vrij waren 

van mond-en-

klauwzeer (MKZ) 

2. Derde landen waar 

wordt gevaccineerd 

tegen MKZ 

Alle 



 

NL 3  NL 

Warmtebehandeling (sterilisatieproces) om een 

minimale F0-waarde van 3 te bereiken 
Ja Ja 

UHT-warmtebehandeling (ultrahoge 

temperatuur) bij minimaal 132 °C gedurende ten 

minste één seconde 

Ja Ja 

HTST-warmtebehandeling (snelle pasteurisatie 

bij hoge temperatuur) bij minimaal 72 °C 

gedurende ten minste 15 seconden, twee keer 

toe te passen bij melk met een pH-waarde van 

minstens 7,0  

Ja Nee 

HTST-warmtebehandeling bij minimaal 72 °C 

gedurende ten minste 15 seconden, toe te passen 

bij melk met een pH-waarde van minder dan 7,0 

Ja Nee 

HTST-warmtebehandeling bij minimaal 72 °C 

in combinatie met een fysische behandeling om 

een pH-waarde van minder dan 6 te bereiken 

gedurende ten minste één uur 

Ja Nee 

HTST-warmtebehandeling bij minimaal 72 °C 

in combinatie met drogen Ja Nee 

Nee: behandeling niet toegestaan. 

Ja: aanvaardbare behandeling. 

BIJLAGE XXVIII 

RISICOBEPERKENDE BEHANDELINGEN VOOR EIPRODUCTEN 

1. BEHANDELINGEN VAN EIPRODUCTEN VOOR DE INACTIVERING VAN 

HOOGPATHOGENE AVIAIRE INFLUENZA 

De volgende behandelingen zijn geschikt voor de inactivering van hoogpathogene 

aviaire influenza in de volgende eiproducten: 

Eiproduct Warmtebehandeling (waarbij de temperaturen in de kern van het 

product gedurende ten minste de aangegeven tijd minimaal de 

aangegeven waarde bereiken) 

Kerntemperatuur 

(in graden Celsius (°C)) 

Duur van de behandeling 

(in seconden (s) of uren (u)) 

Vloeibaar eiwit 55,6 °C 870 s 

56,7 °C 232 s 

Dooier met een gehalte 

aan toegevoegd zout 

van 10 % 

62,2 °C 138 s 

Gewone of zuivere 

dooier 

60 °C 288 s 

Gedroogd eiwit 67 °C 20 u 

54,4 °C 513 u 

Hele eieren 60 °C 188 s 
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volledig gekookt 

Heeleimengsels 60 °C 188 s 

61,1 °C 94 s 

volledig gekookt 

2. BEHANDELINGEN VAN EIPRODUCTEN VOOR DE INACTIVERING VAN INFECTIE 

MET HET VIRUS VAN DE ZIEKTE VAN NEWCASTLE 

De volgende behandelingen zijn geschikt voor de inactivering van infectie met het virus 

van de ziekte van Newcastle in de volgende eiproducten: 

Eiproduct Warmtebehandeling (waarbij de temperaturen in de kern van het 

product gedurende ten minste de aangegeven tijd minimaal de 

aangegeven waarde bereiken) 

Kerntemperatuur 

(in graden Celsius (°C)) 

Duur van de behandeling 

(in seconden (s), minuten (min) of 

uren (u)) 

Vloeibaar eiwit 55 °C 2 278 s 

57 °C 986 s 

59 °C 301 s 

Dooier met een gehalte 

aan toegevoegd zout 

van 10 % 

55 °C 176 s 

Gewone of zuivere 

dooier 

61,1 °C 3 min en 30 s 

60 °C 6 min en 12 s 

Gedroogd eiwit 57 °C 50 u en 24 min 

Verrijkt ei 62,2 °C 3 min en 30 s 

61,1 °C 6 min en 12 s 

Gesuikerd/gezouten ei 63,3 °C 3 min en 30 s 

62,2 °C 6 min en 12 s 

Hele eieren 55 °C 2 521 s 

57 °C 1 596 s 

59 °C 674 s 

volledig gekookt 

BIJLAGE XXIX 
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LIJST VAN SOORTEN DIE VATBAAR ZIJN VOOR ZIEKTEN 

WAARVOOR DE LIDSTATEN NATIONALE MAATREGELEN TREFFEN 

OVEREENKOMSTIG ARTIKEL 226 VAN VERORDENING (EU) 2016/429 

Ziekte Vatbare soorten 

Koiherpesvirusziekte 
Zoals vermeld in de derde kolom van de tabel in de bijlage bij 

Uitvoeringsverordening (EU) 2018/1882 

Voorjaarsviremie 

van de karper (SVC) 

Abramis brama, Aristichthys nobilis, Carassius auratus, 

Ctenopharyngodon idella, Cyprinus carpio, Cyprinus carpio 

koi, Cyprinus rubrofuscus, Danio rerio, Notemingonus 

crysoleucas, Percocypris pingi, Pimephales promelas, Rutilus 

kutum, Rutilus rutilus, Silurus glanis 

Bacteriële nierziekte 

(BKD) 

Anoplopoma fimbria, Lota lota, Notropis cornutus, 

Onchorhynchus clarkii, Oncorhyncus gorbuscha, 

Oncorhynchus keta, Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus 

mykiss, Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus tshawytscha, 

Pimephales promelas, Plecoglossus altivelis, Salvelinus 

alpinus, Salvelinus fontinalis, Salvelinus namaycush, Salmo 

salar, Salmo trutta, Thymallus thymallus 

Infectieuze 

pancreasnecrose 

(IPN) 

Anarhichas minor, Anguilla anguilla, Anguilla japonica, 

Brevoortia tyrannus, Channa striata, Coregonus lavaretus, 

Ctenolabrus rupestris, Danio rerio, Dicentrarchus labrax, Esox 

lucius, Gadus morhua, Hippoglossus hippoglossus, Limanda 

limanda, Morone saxatilis, Merluccius merluccius, 

Microstomus kitt, Oncorhynchus clarkii, Oncorhynchus 

gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus kisutch, 

Oncorhynchus mykiss, Oncorhynchus rhodurus, Oncorhynchus 

tshawytscha, Pleuronectes platessa, Scophthalmus maximus, 

Salmo salar, Salmo trutta, Salvelinus alpinus, Salvelinus 

fontinalis, Salvelinus namaycush 

Besmetting met 

Gyrodactylus salaris 

(GS) 

Oncorhynchus mykiss, Salmo trutta, Salmo salar, Salvelinus 

alpinus, Salvelinus fontinalis, Salvelinus namaycush, 

Thymallus thymallus 

Besmetting met 

salmonid alphavirus 

(SAV) 

Limanda limanda, Oncorhynchus mykiss, Salmo salar, 

Salvelinus alpinus”; 

5) in bijlage XXX wordt de rij voor infectie met Mikrocytos mackini vervangen door: 

“Infectie met 

Mikrocytos 

mackini 

Zoals vermeld in de 

vierde kolom van de 

tabel in de bijlage bij 

Uitvoeringsverordenin

g (EU) 2018/1882 

Worden als vectoren van Mikrocytos mackini 

beschouwd wanneer zij met soorten die in 

kolom 3 van de tabel in de bijlage bij 

Uitvoeringsverordening (EU) 2018/1882 worden 

vermeld, in contact komen doordat zij ermee 

samen worden gehouden of via de 
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watervoorziening.”. 
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DEEL B 

Rectificatie van bijlage IV bij Gedelegeerde Verordening (EU) 2020/692 

In deel B van bijlage IV wordt de rij voor infectie met Burkholderia mallei (kwade droes) 

vervangen door: 

“Infectie met 

Burkholderia 

mallei (kwade 

droes) 

a) Er is in de laatste zes maanden vóór de datum van verzending 

naar de Unie geen melding gemaakt van de ziekte in de inrichting 

van oorsprong. 

b) De Commissie heeft het bewakingsprogramma erkend dat wordt 

uitgevoerd om de afwezigheid van besmetting in de inrichting van 

oorsprong gedurende die periode van zes maanden aan te tonen.”. 
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